
—k— Iz koroškega vllajeta. Babilo-
nija je menda tam, kjer je Bog enkrat 
zmešal jezike, tako da ljudje drug dru­
gega niso razumeli. Tako bo kmalu tudi 
na Koroškem, ali pa še huje, ker ljudje 
nazadnje ne bodo razumeli sami sebe. 
Mudil sem se pred kratkim čez poldan 
v neki večji slovenski vasi, kjer je tro-
razredna šola. Otroci so šli iz šole, in ne­
kateri so me pozdravili z »Griiss Gott!« 
Vprašal sem vsakega posebe, kaj se pravi 
»Griiss Gott!« in vsak mi je odgovoril, 
da ne ve. To je pa tudi razumevno, ker 
pri tem pozdravu Nemec sam ne ve, ali 
pozdravlja Bog njega, ali on Boga. Za 
slovenske otroke pa pomenja to naravnosl 
papagajsko vzgojo, ker ne vedo, kaj iz­
govarjajo. To je za nas Slovence in naše 
otroke do skrajnosti sramotilno, poniže­
valno. Saj imamo sami svoje lastne in 
lepe slovenske pozdrave, ki prihajajo vsa­
komur iz srca in segajo v srce. Zato pa 
starši, odločno zavračajte vse take hi­
navske nakane v vzgoji svojih otrok, sa 
imate vendar ljubke slovenske dečke ir 
deklice, nimate pa — papagajev! 

—k— Učiteljske vesti. Za učiteljice 
štirirazredne ljudske šole v Št. Jakobi 
v Rožu je imenovana Alojzija Vrešekov; 
v Št. Primožu Pod Juno; za učiteljico tri 
razredne ljudske šole v Št. Jakobu v Roži 
pa suplentinja Uršula Fielerjeva. — h 
učiteljske službe so izstopili: Margaret; 
pl. Fladungova v Velikovcu, učitelj Frani 
Frank v Pliberku in podučitelj Romai 
Lorber v Št. Jederti, ki je prestopil \ 
deželno službo. — Tretjo službeno do 
klado je dobil nadučitelj Rudolf Mortl i 
Libelicah, drugo nadučitelj Alojz Ibounis 
v Podkrnosu, prvo pa nadučitelj Pete 
Močnik v Št. Petru na Vašinjah, učiteljic; 
Zofija Kodričeva na Vratah, Mart; 
Oschurova v Velikovcu in Helena Sa 
mnniervva v Hodišah. 

Koroške vesti. 


